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Studies

2017 — present Doctoral School of Literary Studies (PhD) — PPCU

2017 English Literature (Erasmus+) — Universita di Padova
2014 -2017 English Studies, literature specialisation (MA) — PPCU
2014 — 2016 Literary translation postgraduate studies (BA) — PPCU
2010-2014 English Studies (BA) — Pazmany Péter Catholic University

Professional Experience

2016 present university lecturer — PPCU, Anglo-American Institute

20122018 translator, organiser, editor — Drama Translation Workshop (PPCU)
2013-2018 English teacher (Euro Nyelviskola)

2012—present freelance translator

Scholarship:

Finaczy Ern6 Award (2017)


mailto:mogyorosi.zoltan91@gmail.com

Language knowledge:
English: Proficiency (C2), advanced language certificate (C1)

Italian: Intermediate language certificate (B2)

Conferences:

“Strategies for Self-representation in contemporary British Prose” — HUSSE 14, Veszprém
2019

“Space and Place in Caryl Phillips A Distant Shore” — Space and Place Conference —
University of Presov, 2018

“The problems of translating the texts of Postcolonial Studies” - Translation Research and
Translator Training Conference — PPCU, Budapest 2018

Publications

Essays, articles:

Mogyordsi Zoltan. ,,Megfigyelések és lakberendezés Bernard Adams-szel.” Bernard Adams
koszontése nyolcvanadik sziiletésnajan. Rakdczy Anita (ed). Corvina: Budapest, 2017.
--- ,,Scholarly Co-Operation: Thoughts on the Yeats 150 Symposium.” Edzine. English
Department (PPCU). December 9, 2015. (online)

--- ,,Translating Culture” Edzine. English Department (PPCU). February 17, 2015.



Translations published in print:

Wykes, Walter. 4 nem kivant. Hatartalan Hétnapok. Somld Agnes (ed). L’Harmattan:
Budapest, 2017.
--- Hibds szerelem. Hatéartalan Hétnapok. Somlo Agnes (ed). L’Harmattan:
Budapest, 2017.
--- Biis kardcsony Hatéartalan Hétnapok. Somlo Agnes (ed). L’Harmattan:

Budapest, 2017.



